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COM(2000) 5 final � 2000/0023(COD)

(Apresentada pela Comissªo em 28 de Julho de 2000)

O PARLAMENTO EUROPEU E O CONSELHO DA UNIˆO EUROPEIA,

Tendo em conta o Tratado que institui a Comunidade Europeia,
e, nomeadamente, os seus artigos 71.o, 73.o e 89.o,

Tendo em conta a proposta da Comissªo,

Tendo em conta o parecer do ComitØ Econ0mico e Social,

Tendo em conta o parecer do ComitØ das Regiıes,

Deliberando em conformidade com o procedimento previsto
no artigo 251.o do Tratado,

Considerando o seguinte:

(1) A elimina7ªo das disparidades suscept8veis de falsear a
concorrŒncia no mercado dos transportes Ø um objectivo
essencial da pol8tica comum de transportes.

(2) Realizaram-se atØ agora progressos significativos a n8vel
da liberaliza7ªo dos diferentes sectores dos transportes
terrestres:

a) No sector do transporte rodoviÆrio de mercadorias, foi
introduzida a concorrŒncia nas opera7ıes internacio-
nais em 1 de Janeiro de 1993 e as opera7ıes de cabo-
tagem, abertas ? concorrŒncia desde 1 de Julho de
1990, deixaram de estar sujeitas a quotas a partir de
1 de Julho de 1998 (1);

b) O transporte rodoviÆrio de passageiros encontra-se li-
beralizado, com excep7ªo dos servi7os nacionais regu-
lares (2),

c) No sector ferroviÆrio, foi introduzido o acesso ? infra-
-estrutura para os agrupamentos internacionais e as
empresas ferroviÆrias que oferecem servi7os de trans-
porte internacional combinado e foram instauradas a
independŒncia da gestªo e a separa7ªo de contas para a
infra-estrutura e os servi7os (3);

d) Sector das vias navegÆveis interiores foi progressiva-
mente liberalizado, tornando poss8vel a livre celebra7ªo
de contratos e a livre negocia7ªo de pre7os no que
respeita ao transporte por via navegÆvel interior nacio-
nal e internacional na Comunidade a partir de 1 de
Janeiro de 2000 (4), e

e) Mercado dos servi7os de transporte combinado encon-
tra-se totalmente liberalizado desde 1 de Julho de
1993 (5).

(3) No entanto, o processo de liberaliza7ªo em todos os sec-
tores dos transportes terrestres nªo estÆ completo e, alØm
disso, nªo foram ainda estabelecidos mecanismos de tari-
fa7ªo harmonizados para compensar os custos nªo cober-
tos dos modos de transporte. Nessas circunstDncias, Ø
provÆvel que existam aux8lios estatais que respondam ?s
necessidades de coordena7ªo dos transportes, sendo, a
esse t8tulo, compat8veis com o Tratado CE, desde que
nªo infrinjam outras disposi7ıes do direito comunitÆrio.
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(1) Regulamento (CEE) n.o 4059/89 do Conselho, de 21 de Dezembro
de 1989, que fixa as condi7ıes de admissªo de transportadores nªo
residentes aos transportes nacionais rodoviÆrios de mercadorias
num Estado-Membro (JO L 390 de 30.12.1989, p. 3), substitu8do
pelo Regulamento (CEE) n.o 3118/93 do Conselho, de 25 de Outu-
bro de 1993, que fixa as condi7ıes de admissªo de transportadores
nªo residentes aos transportes nacionais rodoviÆrios de mercadorias
num Estado-Membro (JO L 279 de 12.11.1993, p. 1), e o Regula-
mento (CEE) n.o 881/92 do Conselho, de 26 de Mar7o de 1992,
relativo ao acesso ao mercado dos transportes rodoviÆrios de mer-
cadorias na Comunidade efectuados a partir do ou com destino ao
territ0rio de um Estado-Membro ou que atravessem o territ0rio de
um ou vÆrios Estados-Membros (JO L 95 de 9.4.1992, p. 1) respec-
tivamente.

(2) Regulamento (CEE) n.o 684/92 do Conselho, de 16 de Mar7o de
1992, que estabelece regras comuns para os transportes internacio-
nais de passageiros em autocarro (JO L 74 de 20.3.1992, p. 1), com
a œltima redac7ªo que lhe foi dada pelo Regulamento (CE) n.o 11/98
do Conselho, de 11 de Dezembro de 1997 (JO L 4 de 8.1.1998, p.
1) e o Regulamento (CE) n.o 12/98 do Conselho, de 11 de Dezem-
bro de 1997, que fixa as condi7ıes em que os transportadores nªo
residentes podem efectuar servi7os de transporte rodoviÆrio de pas-
sageiros num Estado-Membro (JO L 4 de 8.1.1998, p. 10).

(3) Directiva 91/440/CEE do Conselho, de 29 de Julho de 1991, relativa
ao desenvolvimento dos caminhos-de-ferro comunitÆrios (JO L 237
de 24.8.1991, p. 25).

(4) Directiva 96/75/CE do Conselho, de 19 de Novembro de 1996,
relativa ?s regras de fretamento e de determina7ªo dos pre7os no
sector dos transportes nacionais e internacionais de mercadorias
por via navegÆvel na Comunidade (JO L 304 de 27.11.1996, p. 12).

(5) Directiva 92/106/CEE do Conselho, de 7 de Dezembro de 1992,
relativa ao estabelecimento de regras comuns para certos transpor-
tes combinados de mercadorias entre Estados-Membros (JO L 68 de
17.12.1992, p. 38).



(4) Os artigos 87.o a 89.o do Tratado CE e o Regulamento
(CE) n.o 659/1999 do Conselho, que estabelece as regras
de execu7ªo do artigo 93.o (novo artigo 88.o), aplicam-se
aos aux8lios destinados aos transportes ferroviÆrios, rodo-
viÆrios e por via navegÆvel interior.

(5) O artigo 73.o prevŒ uma derroga7ªo ? proibi7ªo estabe-
lecida no n.o 1 do artigo 87.o, pelo que o presente regu-
lamento nªo prejudica a questªo prØvia de saber se existe
ou nªo aux8lio na acep7ªo do n.o 1 do artigo 87.o. O
presente regulamento tambØm nªo prejudica outras dis-
posi7ıes do Tratado, como o n.o 2 do artigo 86.o.

(6) O artigo 73.o do Tratado, no que respeita ? compatibili-
dade com o mercado comum dos aux8lios que correspon-
dem ao reembolso de certas presta7ıes inerentes ? no7ªo
de servi7o pœblico, Ø executado pelo Regulamento (CEE)
n.o 1191/69 do Conselho (1), na sua forma alterada. No
que respeita ? compatibilidade com o mercado comum
dos aux8lios que vªo ao encontro das necessidades de
coordena7ªo dos transportes, o artigo 73.o deverÆ ser
objecto de um regulamento do Conselho que estabele7a
as circunstDncias em que se deve considerar que os aux8-
lios respondem a essas necessidades.

(7) O Regulamento (CEE) n.o 1107/70 do Conselho (2) desti-
nava-se a realizar os objectivos acima descritos. No en-
tanto, Ø agora necessÆrio adaptÆ-lo ao quadro de acesso ao
mercado actualmente em vigor.

(8) A actual pol8tica comunitÆria pretende encorajar a cons-
titui7ªo de parcerias entre os sectores pœblico e privado
para os novos projectos de infra-estruturas de transportes,
nomeadamente no caso de projectos considerados impor-
tantes para o desenvolvimento da rede transeuropeia (3). As
regras em matØria de aux8lios estatais devem ser aplicadas
de modo a nªo penalizar os projectos de infra-estruturas
que contam com a participa7ªo do sector privado em re-
la7ªo aos que nªo contam com tal participa7ªo. Por conse-
guinte, Ø adequado prever uma derroga7ªo geral para os
aux8lios concedidos aos gestores de infra-estruturas e nªo
para os aux8lios centrados em tipos de projectos espec8ficos.

(9) O financiamento pelo Estado da gestªo, manuten7ªo ou
oferta de infra-estrutura de transportes terrestres aberta a
todos os potenciais utilizadores nos termos da legisla7ªo
comunitÆria e gerida pelo Estado nªo Ø abrangido pelo n.o
1 do artigo 87.o do Tratado CE, dado que neste caso nªo Ø
concedida qualquer vantagem a uma empresa que con-
corra com outras empresas.

(10) Presume-se que o apoio estatal concedido a um gestor de
infra-estrutura, pœblico ou privado, mas independente do
Estado, para a gestªo, manuten7ªo ou oferta de infra-es-
trutura de transportes terrestres Ø compat8vel com o mer-
cado comum se esse gestor tiver sido seleccionado atravØs
de um concurso pœblico nªo discriminat0rio, dado que
este procedimento assegura que o montante do apoio
estatal representa o pre7o a pagar no mercado para atingir
o resultado pretendido.

(11) No entanto, se um determinado aux8lio a um gestor de
infra-estrutura nªo for abrangido por essa presun7ªo de
compatibilidade, deve mesmo assim ser autorizado en-
quanto aux8lio compat8vel com o Tratado CE, na medida
em que seja necessÆrio ? realiza7ªo do projecto ou acti-
vidade em causa e desde que nªo falseie a concorrŒncia de
um modo que contrarie o interesse comum. A t8tulo de
exemplo, considera-se que o apoio estatal ? constru7ªo e
explora7ªo de terminais para o transporte combinado ca-
pazes de atrair fluxos de trÆfego importantes desviando-os
de terminais concorrentes em vez de originar uma trans-
ferŒncia de trÆfego da estrada para modos de transporte
respeitadores do ambiente falseia a concorrŒncia de um
modo que contraria o interesse comum.

(12) Na avalia7ªo do montante de aux8lio a conceder ao pro-
jecto, devem ser tidas em conta as exigŒncias da legisla7ªo
comunitÆria eventualmente em vigor sobre a tarifa7ªo da
infra-estrutura. No sector ferroviÆrio, esta abordagem Ø
compat8vel com o n.o 3 do artigo 7.o da Directiva
91/440/CEE do Conselho, que prevŒ que os Estados-Mem-
bros podem conceder aos gestores de infra-estrutura fer-
roviÆria, na observDncia dos artigos 73.o, 87.o e 88.o do
Tratado CE, um financiamento suficiente em rela7ªo ?s
fun7ıes, ? dimensªo e ?s necessidades financeiras, desig-
nadamente para cobrir investimentos novos, e os mesmos
princ8pios se devem aplicar aos gestores de infra-estrutura
de todos os sectores dos transportes terrestres.

(13) A Comunidade defende hÆ algum tempo uma pol8tica
destinada a estabelecer um sistema de transportes susten-
tÆvel, que autoriza e encoraja medidas para compensar os
custos adicionais nªo cobertos de outros modos de trans-
porte concorrentes, como os custos da degrada7ªo da
infra-estrutura, da polui7ªo, do ru8do, do congestiona-
mento, da saœde e dos acidentes.
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(1) Regulamento (CEE) n.o 1191/69 do Conselho, de 26 de Junho de
1969, relativo ? ac7ªo dos Estados-Membros em matØria de obri-
ga7ıes inerentes ? no7ªo de servi7o pœblico no dom8nio dos trans-
portes ferroviÆrios, rodoviÆrios e por via navegÆvel (JO L 156 de
28.6.1969, p. 1).

(2) Regulamento (CEE) n.o 1107/70 do Conselho, de 4 de Junho de
1970, relativo ? concessªo de aux8lios aos transportes ferroviÆrios,
rodoviÆrios e por via navegÆvel interior (JO L 130 de 15.6.1970, p.
1).

(3) Conclusıes da 2031.a reuniªo do Conselho «Transportes» H n.os 4 e
5 relativos ?s parcerias entre os sectores pœblico e privado (PPP) no
contexto dos projectos para a rede transeuropeia (RT), 11007/97
(comunicado de imprensa: Luxemburgo 9.10.1997).



(14) No que respeita ao transporte de mercadorias, devem ser
apoiados os regimes de aux8lio que prevejam tais medidas
referentes ? utiliza7ªo da infra-estrutura e que nªo dificul-
tem desproporcionadamente a consecu7ªo de outros ob-
jectivos comunitÆrios. Por conseguinte, os Estados-Mem-
bros deverªo demonstrar, com um grau razoÆvel de trans-
parŒncia, que tais regimes compensam os custos incre-
mentais espec8ficos nªo cobertos dos modos de transporte
concorrentes e devem ter uma dura7ªo limitada. No en-
tanto, atØ se conseguir a internaliza7ªo dos custos espec8-
ficos externos nªo cobertos e dos custos da infra-estrutura
num dado modo de transporte terrestre ou em todos,
qualquer regime estatal desse tipo autorizado pela Co-
missªo pode, em princ8pio, ser renovado. No que respeita
ao transporte de passageiros, esta questªo pode ser tida
em conta quando os operadores de transportes se candi-
datarem a direitos exclusivos ou compensa7ıes financeiras
nos termos da legisla7ªo comunitÆria e, nomeadamente,
do Regulamento (CEE) n.o 1191/69 do Conselho.

(15) Outros aux8lios concedidos em sectores liberalizados de-
vem ser apreciados nos termos do artigo 87.o do Tratado
CE, nomeadamente ? luz do conceito de desenvolvimento
de um sector constante da al8nea c) do seu n.o 3.

(16) Os aux8lios concedidos ao abrigo do presente regulamento
devem ser notificados nos termos do n.o 3 do artigo 87.o
do Tratado CE e do Regulamento (CE) n.o 659/1999 do
Conselho, que estabelece as regras de execu7ªo do artigo
93.o (novo artigo 88.o) do Tratado CE (1), salvo disposi7ªo
em contrÆrio do presente regulamento.

(17) Os aux8lios ? gestªo, manuten7ªo ou oferta de infra-es-
truturas distintas dos terminais de transporte combinado,
de navega7ªo interior e rodoviÆrios que sªo parte inte-
grante de uma rede de transportes aberta existente que
tem um œnico gestor de infra-estrutura podem ser eficaz-
mente controlados pela Comissªo com base na exigŒncia
de comunica7ªo peri0dica de informa7ıes gerais e nªo de
uma notifica7ªo prØvia.

(18) No entanto, no caso dos aux8lios ? gestªo, manuten7ªo ou
oferta dos terminais acima referidos ou caso a infra-es-
trutura em causa tenha um gestor distinto do gestor da
rede, ou caso a sua capacidade esteja total ou parcial-
mente reservada a uma ou vÆrias empresas de transporte
(por oposi7ªo ? concessªo de um direito de acesso a uma
infra-estrutura aberta), os efeitos na concorrŒncia podem
ser mais significativos, pelo que nªo deve ser eliminado o
requisito de notifica7ªo prØvia.

(19) Para garantir a transparŒncia e o controlo efectivo, Ø ade-
quado estabelecer regras relativas aos registos que os Es-
tados-Membros devem manter referentes aos aux8lios que
beneficiam da derroga7ªo prevista no presente regula-
mento. Para efeitos do relat0rio anual a enviar pelos Es-
tados-Membros ? Comissªo, Ø adequado que esta estabe-

le7a requisitos espec8ficos, incluindo, dada a disponibili-
dade generalizada da tecnologia necessÆria, informa7ıes
em suporte informÆtico.

(20) O Regulamento (CEE) n.o 1192/69 do Conselho (2) foi
adoptado para eliminar as disparidades decorrentes da
imposi7ªo de encargos financeiros excepcionais, ou a con-
cessªo de benef8cios, ?s empresas de transporte ferroviÆrio
pelas autoridades pœblicas. No entanto, com a adop7ªo da
Directiva 91/440/CEE do Conselho, os Estados-Membros
devem agora garantir que seja atribu8do ?s empresas de
transporte ferroviÆrio o estatuto de operadoras indepen-
dentes que lhes permita actuar segundo critØrios comer-
ciais e adaptar-se ?s necessidades do mercado, pelo que
tais disparidades foram ou devem ser eliminadas.

(21) Os n.os 2, 3 e 4 do artigo 4.o do Regulamento (CEE) n.o
1192/69 do Conselho tornaram-se obsoletos. Na medida
em que os Estados-Membros continuarem a apoiar as
empresas de transporte ferroviÆrio ao abrigo do n.o 1
do artigo 4.o do Regulamento (CEE) n.o 1192/69 do Con-
selho durante um per8odo de transi7ªo, a Comissªo terÆ
de garantir que esse apoio se limita rigorosamente ao
montante necessÆrio para compensar as empresas de
transporte ferroviÆrio pelos encargos financeiros que estas
continuam a suportar e, por conseguinte, Ø necessÆrio que
tal compensa7ªo lhe seja notificada nos termos do n.o 3
do artigo 88.o do Tratado CE. Deve ser revogada a dis-
pensa da obriga7ªo de notifica7ªo prevista no Regula-
mento (CEE) n.o 1192/69,

ADOPTARAM O PRESENTE REGULAMENTO:

Artigo 1.o

´mbito de aplica�ªo

O presente regulamento aplica-se aos aux8lios que respondem
?s necessidades de coordena7ªo dos transportes ferroviÆrios,
rodoviÆrios e por via navegÆvel interior.

Artigo 2.o

Defini�ıes

Para efeitos do presente regulamento, entende-se por:

H infra-estrutura de transportes: instala7ıes permanentes para a
movimenta7ªo ou o transbordo de passageiros e mercado-
rias e dispositivos associados de seguran7a e orienta7ªo
essenciais para a gestªo das ditas instala7ıes;

H gestor de infra-estrutura: qualquer entidade pœblica, privada
ou de capitais mistos responsÆvel pela gestªo, a manu-
ten7ªo ou a oferta de infra-estrutura de transportes;
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(1) Regulamento (CE) n.o 659/1999 do Conselho, de 22 de Mar7o de
1999, que estabelece as regras de execu7ªo do artigo 93.o do Tra-
tado (JO L 83 de 27.3.1999, p. 1).

(2) Regulamento (CEE) n.o 1192/69 do Conselho, de 26 de Junho de
1969, relativo ?s regras comuns para a normaliza7ªo de contas das
empresas de caminho-de-ferro (JO L 156 de 28.6.1969, p. 8).



H empresa de transportes: qualquer empresa que deseje utilizar
uma dada infra-estrutura de transportes, quer em seu pr0-
prio benef8cio apenas, quer para oferecer servi7os a outras
pessoas ou empresas;

H custos externos e de infra-estrutura espec'ficos nªo cobertos: cus-
tos nªo imputados ao utilizador da infra-estrutura de trans-
porte atravØs de taxas espec8ficas. Neles se incluem os cus-
tos da degrada7ªo da infra-estrutura, da polui7ªo, do ru8do,
do congestionamento, da saœde e dos acidentes.

Artigo 3.o

Aux�lios � infra-estrutura

1. Os aux8lios concedidos a um gestor de infra-estrutura
para a gestªo, manuten7ªo ou oferta de infra-estrutura de
transportes terrestres sªo compat8veis com o Tratado CE, desde
que, em rela7ªo ao financiamento total do projecto, tais aux8-
lios:

a) Sejam necessÆrios ? realiza7ªo do projecto ou da actividade
em causa, e

b) Nªo provoquem distor7ıes da concorrŒncia de um modo
que contrarie o interesse comum.

2. A aprecia7ªo efectuada no Dmbito do presente artigo terÆ
em conta as exigŒncias da legisla7ªo comunitÆria sobre tari-
fa7ªo de infra-estruturas eventualmente em vigor na altura da
concessªo do aux8lio em causa.

Artigo 4.o

Aux�lios � utiliza�ªo de infra-estruturas

1. Os regimes de concessªo de aux8lios a empresas de trans-
porte para fins de utiliza7ªo da infra-estrutura para o trans-
porte de mercadorias sªo compat8veis com o Tratado CE, desde
que:

a) O regime tenha uma dura7ªo mÆxima de trŒs anos;

b) Se demonstre, com base numa anÆlise comparativa dos cus-
tos, que tais aux8lios se limitam a compensar os custos
espec8ficos externos e da infra-estrutura nªo cobertos liga-
dos ? utiliza7ªo de uma infra-estrutura de transportes con-
corrente e os montantes l8quidos desses custos nªo cobertos
ligados ? utiliza7ªo da infra-estrutura em causa;

c) Prevejam que os aux8lios sejam concedidos em condi7ıes
nªo discriminat0rias ?s empresas de transporte dentro do
mesmo modo de transporte, e

d) Os aux8lios nªo provoquem uma distor7ªo da concorrŒncia
de um modo que contrarie o interesse comum.

2. A aprecia7ªo a efectuar nos termos do presente artigo
terÆ em conta as exigŒncias da legisla7ªo comunitÆria relativa
? defini7ªo ou ? estimativa dos custos externos eventualmente
em vigor na altura da concessªo do aux8lio em causa.

Artigo 5.o

Condi�ıes gerais

1. Caso uma empresa beneficiÆria de um aux8lio concedido
nos termos do presente regulamento esteja envolvida nªo s0 na
actividade subsidiada, mas tambØm noutra actividade econ0-
mica, os fundos atribu8dos constarªo de contas separadas e
serªo geridos sem qualquer possibilidade de transferŒncia
para essa outra actividade.

2. No cÆlculo do montante de aux8lio admiss8vel a conceder
nos termos de qualquer disposi7ªo do presente regulamento,
serÆ tido em conta qualquer aux8lio para o mesmo fim prove-
niente de quaisquer outros recursos estatais ou comunitÆrios.

Artigo 6.o

Notifica�ªo

1. Os aux8lios concedidos ? gestªo, manuten7ªo ou oferta de
infra-estrutura de transporte terrestre distinta de terminais para
o transporte combinado, a navega7ªo interior ou as opera7ıes
rodoviÆrias nªo terªo de ser notificados nos termos do n.o 3 do
artigo 88.o do Tratado CE caso estejam cumpridas as seguintes
condi7ıes:

a) A infra-estrutura faz parte integrante de uma rede que tem
o mesmo gestor que a infra-estrutura em causa e o respec-
tivo acesso Ø aberto em condi7ıes nªo discriminat0rias a
qualquer pessoa ou empresa que deseje utilizÆ-la;

b) A capacidade da infra-estrutura nªo estÆ total ou parcial-
mente reservada para ser utilizada por uma ou vÆrias em-
presas de transporte.

2. Os terminais e esta7ıes ferroviÆrios unimodais sªo con-
siderados parte integrante da rede ferroviÆria.

Artigo 7.o

ExigŒncias de informa�ªo

1. Relativamente aos aux8lios abrangidos pelo artigo 6.o, os
Estados-Membros:

a) Manterªo registos pormenorizados. Tais registos conterªo
todas as informa7ıes necessÆrias para verificar o cumpri-
mento das condi7ıes de derroga7ªo estabelecidas no pre-
sente regulamento. Os Estados-Membros manterªo estes re-
gistos durante 10 anos a contar da data em que o aux8lio foi
concedido. Mediante pedido escrito da Comissªo, os Esta-
dos-Membros devem enviar-lhe c0pias desses registos num
prazo de 20 dias œteis ou no prazo mais longo que a
Comissªo tiver estabelecido no seu pedido, e
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b) Devem enviar ? Comissªo, anualmente e atØ 31 de Mar7o
inclusive, informa7ıes sucintas relativas ao ano civil prece-
dente sobre os regimes de aux8lios executados e cada um
dos aux8lios concedidos fora de tais regimes no formato
previsto no anexo, que contenham nomeadamente:

H uma descri7ªo do projecto apoiado, incluindo o mon-
tante exacto do aux8lio, os custos globais do projecto, a
identidade do beneficiÆrio e o calendÆrio,

H os futuros planos ou disposi7ıes para a gestªo da infra-
-estrutura em causa e para o acesso a essa mesma infra-
-estrutura, e

H quaisquer outras informa7ıes eventualmente relevantes
para a aprecia7ªo de um aux8lio estatal.

2. As informa7ıes serªo pela primeira vez comunicadas em
31 de Mar7o do ano seguinte ao do primeiro ano civil com-
pleto ap0s a entrada em vigor do presente regulamento. As
informa7ıes comunicadas nessa data devem referir-se ao pe-
r8odo a contar da data de entrada em vigor do presente regu-
lamento atØ ao final do ano civil em causa e devem igualmente
ser enviadas em suporte informÆtico.

Artigo 8.o

Acompanhamento da aplica�ªo do presente regulamento

J constitu8do, nas condi7ıes previstas no artigo 79.o do Tra-
tado CE, um ComitØ Consultivo composto por representantes
dos Estados-Membros e presidido pelo representante da Co-
missªo, que exercerÆ as fun7ıes de presidente. O ComitØ

pode examinar e pronunciar-se sobre todas as questıes gerais
relativas ao funcionamento do presente regulamento.

Artigo 9.o

Revoga�ªo

1. J revogado o Regulamento (CEE) n.o 1107/70 do Conse-
lho alterado.

2. Sªo suprimidos os n.os 2, 3 e 4 do artigo 4.o e os n.os 2 e
3 do artigo 13.o do Regulamento (CEE) n.o 1192/69 do Conse-
lho alterado.

Artigo 10.o

Disposi�ıes transit*rias e entrada em vigor

1. As medidas de aux8lio, que, por for7a do disposto no
artigo 5.o do Regulamento (CEE) n.o 1107/70, alterado, tenham
sido isentas do procedimento previsto no n.o 3 do artigo 88.o
do Tratado, continuarªo isentas por um per8odo de 12 meses a
contar da data de entrada em vigor do presente regulamento.

2. Os Estados-Membros alterarªo essas medidas de aux8lio
durante esse per8odo, de modo a tornÆ-las compat8veis com o
artigo 6.o do presente regulamento e informarªo desse facto a
Comissªo.

3. O presente regulamento entra em vigor no vigØsimo dia
seguinte ao da sua publica7ªo no Jornal Oficial das Comunidades
Europeias. O presente regulamento Ø obrigat0rio em todos os
seus elementos e directamente aplicÆvel em todos os Estados-
-Membros.

ANEXO

FormulÆrio que deve acompanhar as informa�ıes sucintas sobre cada aux�lio concedido ou sobre os regimes de
aux�lio executados

Estado-Membro (Região):

Data de execução (regime de auxílio) ou de concessão (auxílio):

Nome e endereço da autoridade responsável:

Título do regime de auxílio executado ou nome do beneficiário do auxílio:

Objectivo do auxílio:

Base jurídica:

Orçamento:

Intensidade do auxílio:

Duração:

Outras informações (facultativo):
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